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XORIJIY TILLARNI O'QITISHDA IZOHLI LUG’ATLAR BILAN ISHLASH
USULLARI (Turk tili misolida)

Ozoda Tursunovna Aripova

Xorijiy tillar kafedrasi o‘qituvchisi

O‘zbekiston jurnalistika va ommaviy komunikatsiyalar universiteti

Annotatsiya: Ushbu maqola xorijiy tillarni o‘qitishda izohli lug‘atlar bilan ishlashning
samarali usullarini turk tili misolida ko‘rib chiqadi. Xorijiy til o‘rgatishda lug‘atlar asosiy o‘qitish
vositalaridan biri bo‘lib, talabalar uchun yangi so‘zlarni o‘rganish, ularning ma'nolarini tushunish
va kontekstda ishlatish imkonini yaratadi. Turk tilini o‘rganish jarayonida izohli lug‘atlar
yordamida talabalarga so‘zning ma’nosini faqatgina tarjima qilish emas, balki uning sinonimlari,
antonimlari, ishlatilish joylari va frazeologik ifodalarini ham o‘rgatish mumkin. Maqolada izohli
lug‘atlar bilan ishlashning nazariy asoslari va metodik usullari tahlil qilinadi, hamda turk tilida
lug‘atlarni o‘qitishda qo‘llaniladigan eng samarali usullar haqida so‘z yuritiladi.

Kalit so‘zlar: izohli lug‘atlar, turk tili, o‘qitish metodlari, talaba, tillarni o‘rganish,
o‘qitish texnikalari, so‘z boyligi, lug‘atlar bilan ishlash.

Kirish qismi: Xorijiy tilni o‘rganish jarayonida lug‘atlar muhim o‘rin tutadi. Ular nafaqat
yangi so‘zlar va iboralarni o‘rganishda, balki tilni to‘liq tushunishda ham katta yordam beradi.
O‘quvchilarga biror so‘zning ma’nosi, ishlatilish konteksti va sinonimlarini o‘rgatish orqali
ularning til boyligini oshirish mumkin. Turk tilini o‘rganish jarayonida izohli lug‘atlar ayniqsa
samarali vosita hisoblanadi, chunki ular talabalarga so‘zning to‘liq ma’nosini, uning tarixi,
qo‘llanilishi va boshqa ma’lumotlarni taqdim etadi.

Izohli lug‘atlar yordamida o‘quvchilar so‘zlarni yodlashning osonroq va samarali usuliga
ega bo‘lishadi. Maqolada, turk tili o‘qituvchilari uchun izohli lug‘atlar bilan ishlashning turli
metodlari, usullari va amaliy qo‘llanilishi haqida so‘z yuritiladi.

Xorijiy tilni o‘rganish jarayoni talabalarga yangi madaniyatni o‘rganish, kommunikatsiya
ko‘nikmalarini rivojlantirish va xalqaro o‘zaro aloqalarda faol ishtirok etish imkoniyatini beradi.
Xorijiy tilni o‘rganishda eng muhim vositalardan biri — lug‘atlar bo‘lib, ular talabalarga yangi
so‘zlarni o‘rganish, ularning ma’nolarini tushunish va to‘g‘ri kontekstda qo‘llashda yordam beradi.
Lug‘atlarni o‘rganish nafaqat so‘z yodlashni, balki tilning nozik jihatlarini va frazeologik
tuzilmalarini tushunishni ham ta’minlaydi.

Turk tili o‘qituvchilari uchun izohli lug‘atlar juda muhim o‘quv vositasi hisoblanadi.
Izohli lug‘atlar, biror so‘zning to‘liq ma’nosini, uning sinonimlari, antonimlari va qo‘llanilish
kontekstlarini tushuntirib berishi bilan o‘ziga xosdir. Shuningdek, izohli lug‘atlar yordamida
talabalarga tilning frazeologik, leksik va grammatik jihatlarini chuqurroq o‘rganishga imkoniyat
yaratiladi. Bu jarayon o‘quvchilarning tilni nafaqat passiv tarzda o‘rganishiga, balki faol ravishda
ishlatishiga ham yordam beradi.

Maqolada, turk tilini o‘rgatishda izohli lug‘atlar bilan ishlashning samarali metodik
usullari tahlil qilinadi. Shuningdek, turk tilida izohli lug‘atlar bilan ishlashning afzalliklari va
ulardan foydalanishning o‘quv jarayoniga qo‘shadigan qiymati haqida so‘z yuritiladi. Shu
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maqsadda, turk tili misolida izohli lug‘atlarning o‘quvchilarga qanday yordam berishi va o‘qitish
jarayonidagi o‘rni tahlil qilinadi.

Asosiy qism: Izohli lug‘atlar, so‘zning ma’nosini, kontekstini, frazeologik ifodalarini va
sinonimlarini tushuntiradigan lug‘atlardir. Ular nafaqat tarjima qilishni, balki so‘zning ma’no
jihatlarini chuqurroq o‘rganishni ta’minlaydi. Turk tilida izohli lug‘atlarning ishlatilishi
talabalarga so‘zning turli ma’nolarini tushunishga yordam beradi. Masalan, turk tilida "güzel"
so‘zi "chiroyli" degan oddiy tarjimadan tashqari, "go‘zal" yoki "ajoyib" kabi sinonimlarni ham
o‘z ichiga oladi.

Izohli lug‘atlar bilan ishlashda quyidagi metodik usullarni qo‘llash mumkin: Lug‘atdagi
so‘zlarni kontekstda o‘rganish: Talabalar, lug‘atda keltirilgan so‘zlarni faqat tarjima qilish bilan
cheklanmay, ularning kontekstda qanday ishlatilishini tushunishlari kerak. Masalan, "huzur" so‘zi
lug‘atda "tinchlik" deb tarjima qilinsa ham, u turk tilida ba’zi madaniy kontekstlarga ega bo‘lishi
mumkin.

Sinonim va antonimlar bilan ishlash: Talabalar so‘zlarning sinonimlari va antonimlarini
o‘rganish orqali o‘zlarining so‘z boyligini kengaytiradilar. Izohli lug‘atlar bu jarayonni
osonlashtiradi.

Turk tilida ko‘plab frazeologik ifodalar mavjud. Izohli lug‘atlar orqali bu ifodalarning
ma’nosi va qo‘llanilishi haqida ma’lumot olish mumkin.

Talabalar lug‘atni o‘rganishda faol ishtirok etishlari kerak. Bunda ular lug‘atdagi so‘zlar
bilan o‘zaro munosabatda bo‘lishi, jumlalar tuzish, matnlarni tarjima qilish, sinfda guruh ishlari
orqali o‘zlashtirishlari mumkin.

Bugungi kunda onlayn lug‘atlar xorijiy tilni o‘rgatishda keng qo‘llanilmoqda. Internetda
mavjud bo‘lgan turk tilidagi izohli lug‘atlar talabalar uchun tezkor va qulay manba hisoblanadi.
Bu lug‘atlar nafaqat so‘zlarning ma’nolarini, balki ularning talaffuzini, sinonim va antonimlarini,
frazeologik ifodalarning qo‘llanilishini ham taqdim etadi. Onlayn lug‘atlar bilan ishlash,
talabalarni zamonaviy texnologiyalar bilan tanishtiradi va ularning o‘qish va yozish
ko‘nikmalarini rivojlantiradi.

Talabalar bilan izohli lug‘atlar orqali ishlashda ularning ehtiyojlarini hisobga olish zarur.
Misol uchun, boshlang‘ich darajadagi talabalar uchun oddiy izohli lug‘atlar va vizual
qo‘llanmalar (rasmlar, videolar) kerak bo‘lishi mumkin, ammo ilg‘or darajadagi talabalar uchun
yanada murakkabroq lug‘atlar va kontekstual mashqlar qo‘llanilishi mumkin. O‘qituvchi talabalar
bilan doimiy aloqada bo‘lishi va ularning o‘zlashtirish darajasini kuzatib borishi kerak.

Natija va tahlillar: Izohli lug‘atlar xorijiy tillarni o‘rganish jarayonida samarali vosita
sifatida tan olinadi. Turk tilini o‘rganayotgan talabalar uchun izohli lug‘atlar nafaqat so‘zlarni
o‘rganish, balki ularni to‘g‘ri kontekstda ishlatish imkoniyatini beradi. Izohli lug‘at yordamida
talabalar tilning nozik jihatlarini tushunishlari, madaniy va frazeologik farqlarni o‘zlashtirishlari
mumkin. Shuningdek, onlayn lug‘atlar va texnologik vositalar yordamida bu jarayon yanada
samarali bo‘ladi.

Izohli lug‘atlar xorijiy tillarni o‘rgatish jarayonida talabalarning so‘z boyligini
kengaytirishda va tilni chuqurroq tushunishda samarali vosita sifatida tan olinadi. Turk tilini
o‘rganish jarayonida izohli lug‘atlar yordamida talabalar faqatgina so‘zlarning ma'nolarini
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o‘rganib qolmay, balki ularning kontekstual qo‘llanilishi, sinonimlari va antonimlari, frazeologik
ifodalarini ham o‘zlashtiradilar.

Tahlil natijalariga ko‘ra, izohli lug‘atlar bilan ishlash talabalarning tilni aniq va to‘g‘ri
ishlatish ko‘nikmalarini rivojlantiradi. Buning natijasida, o‘quvchilar yangi so‘zlarni nafaqat
yodlash, balki ularni o‘zaro bog‘lash, turli vaziyatlarda ishlatish imkoniyatiga ega bo‘ladilar.
Izohli lug‘atlar yordamida o‘rganilgan so‘zlar talabalar uchun tilni boyitishdan tashqari, ularning
madaniy va tarixiy tushunchalarini chuqurlashtiradi.

Onlayn izohli lug‘atlar va boshqa zamonaviy texnologiyalarning qo‘llanilishi, o‘quv
jarayonini interaktiv va qiziqarli qiladi. Internetdagi lug‘atlar talabalarga so‘zlarni tez va oson
topish imkoniyatini beradi, bu esa o‘qish va yozish jarayonini yengillashtiradi.

Xulosa qilib aytganda, izohli lug‘atlar bilan ishlash metodikasi turk tili o‘rganilayotgan
talabalar uchun samarali va muhim vosita bo‘lib, ularning tilni tushunish va ishlatish
ko‘nikmalarini rivojlantiradi.

Xulosa qismi: Izohli lug‘atlar turk tilini o‘rganish jarayonida talabalar uchun samarali va
muhim vosita hisoblanadi. Ular nafaqat so‘zlarni yodlash, balki ularni kontekstga mos ravishda
ishlatishni, sinonim va antonimlar bilan ishlashni ham o‘rgatadi. Turk tili kabi o‘qitilayotgan
xorijiy tilni o‘rganishda izohli lug‘atlar bilan ishlashning turli metodlari, talabalar uchun tilni
o‘zlashtirishni yengillashtiradi va til boyligini oshirishga yordam beradi. Shu bilan birga, onlayn
lug‘atlar va zamonaviy ta’lim texnologiyalarining qo‘llanilishi o‘quv jarayonini yanada samarali
va interaktiv qiladi.

Izohli lug‘atlar xorijiy tilni o‘rgatishda eng samarali metodlardan biridir. Turk tilini
o‘rganishda ular talabalar uchun so‘z boyligini kengaytirishga, so‘zlarning ma’nolarini chuqurroq
tushunishga va ularni turli kontekstlarda qo‘llashga yordam beradi. Izohli lug‘atlar bilan ishlash
talabalarni nafaqat passiv ravishda yodlashga, balki tilni faol ravishda ishlatishga o‘rgatadi.

Shuningdek, onlayn resurslar va zamonaviy texnologiyalar yordamida izohli lug‘atlar
bilan ishlashni yanada samarali qilish mumkin. Bu metod talabalar uchun til o‘rganish jarayonini
osonlashtiradi va ularga tilni kengroq tushunish imkoniyatini yaratadi. Izohli lug‘atlar, ayniqsa,
turk tili kabi murakkab tilda til o‘rganish jarayonini boyitadi va talabalar uchun yangi madaniyatni
o‘rganishga yordam beradi. Shu sababli, izohli lug‘atlar bilan ishlashni yanada rivojlantirish, turk
tili o‘qituvchilari va talabalarining ehtiyojlariga mos ravishda metodlarni takomillashtirish
lozimdir. Bu o‘zgarishlar, o‘quvchilarning tilni o‘rganishdagi muvaffaqiyatini sezilarli darajada
oshiradi.
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